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Chapter 15

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

וַיֹּ֤אמֶר1
そして–言われた
H0559

יְהוָה֙
主は
H3068

י אֵלַ֔
わたし–に
H0413

אִם־
たとい

ד יַעֲמֹ֨
立った–としても
H5975

ה מֹשֶׁ֤
モーセ–と
H4872

֙ וּשְׁמוּאֵל
そして–サムエル–が
H8050

י לְפָנַ֔
わたしの–前–に
H6440

ין אֵ֥
ない
H0369

י נַפְשִׁ֖
わたしの–心–は
H5315

אֶל־
~に
H0413

הָעָם֣
民–に

הַזֶּ֑ה
この
H2088

ח שַׁלַּ֥
送り出せ
H7971

עַל־ מֵֽ
わたしの–~から

פָּנַי֖
顔–から
H6440

אוּ׃ וְיֵצֵֽ
そして–出て–行け
H3318

主はわたしに言われた、「たといモーセとサムエルとがわたしの前に立っても、わたしの心はこの民を顧みない。彼ら
をわたしの前から追い出し、ここを去らせよ。

וְהָיָה2֛
そして–なる
H1961

י־ כִּֽ
もし

יאֹמְר֥וּ
言う–なら
H0559

אֵלֶ֖יךָ
あなた–に
H0413

אָנָ֣ה
どこ–に
H0575

נֵצֵא֑
出る–のか
H3318

וְאָמַרְתָּ֨
そして–言え
H0559

ם אֲלֵיהֶ֜
彼ら–に
H0413

ה־ כֹּֽ
こう
H3541

אָמַר֣
言われる
H0559

יְהוָ֗ה
主は
H3068

ר אֲשֶׁ֨
ところの

וֶת לַמָּ֤
死–に–定められた–者は
H4194

לַמָּוֶ֙ת֙
死–に
H4194

ר וַאֲשֶׁ֤
そして–ところの

לַחֶרֶ֙ב֙
剣–に–定められた–者は
H2719

רֶב לַחֶ֔
剣–に
H2719

ר וַאֲשֶׁ֤
そして–ところの

רָעָב֙ לָֽ
飢饉–に–定められた–者は
H7458

ב רָעָ֔ לָֽ
飢饉–に
H7458

ר וַאֲשֶׁ֥
そして–ところの

י לַשְּׁבִ֖
捕囚–に–定められた–者は

ׁבִי׃ לַשֶּֽ
捕囚–に

もし彼らが、『われわれはどこに行けばよいのか』とあなたに尋ねるならば、彼らに言いなさい、『主はこう仰せられ
る、疫病に定められた者は疫病に、つるぎに定められた者はつるぎに、ききんに定められた者はききんに、とりこに定
められた者はとりこに行く』。

י3 וּפָקַדְתִּ֨
そして–定める

ם עֲלֵיהֶ֜
彼ら–の–上–に

ע אַרְבַּ֤
四つ–の
H0702

מִשְׁפָּחוֹת֙
種類–を
H4940

נְאֻם־
~と–言われる
H5002

יְהוָ֔ה
主–は
H3068

אֶת־
~を
H0853

הַחֶרֶ֣ב
剣–を
H2719

ג הֲרֹ֔ לַֽ
殺す–ために
H2026

וְאֶת־
そして–~を
H0853

ים הַכְּלָבִ֖
犬–を
H3611

ב לִסְחֹ֑
引きずる–ために
H5498

וְאֶת־
そして–~を
H0853

ע֧וֹף
鳥–を
H5775

הַשָּׁמַ֛יִם
空–の
H8064

וְאֶת־
そして–~を
H0853

בֶּהֱמַ֥ת
獣–を
H0929

רֶץ הָאָ֖
地–の
H0776

ל לֶאֱכֹ֥
食う–ために
H0398

ית׃ וּלְהַשְׁחִֽ
そして–滅ぼす–ために
H7843

主は仰せられる、わたしは四つの物をもって彼らを罰する。すなわち、つるぎをもって殺し、犬をもってかませ、空の
鳥と地の獣をもって食い滅ぼさせる。
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ים4 וּנְתַתִּ֣
そして–渡す
H5414

]לזועה[
�
H2113

ה( )לְזַעֲֽוָ֔
恐れ–の–的–と
H2189

ל לְכֹ֖
すべて–の
H3605

מַמְלְכ֣וֹת
王国–の
H4467

הָאָרֶ֑ץ
地–の
H0776

גְלַל בִּ֠
~の–ゆえ–に
H1558

ה מְנַשֶּׁ֤
マナセ–の
H4519

בֶן־
息子–の

֙ יְחִזְקִיָּה֙וּ
ヒゼキヤフの
H2396

מֶלֶ֣ךְ
王–の
H4428

ה יְהוּדָ֔
ユダの
H3063

עַ֥ל
~の–ゆえに

אֲשֶׁר־
ところの

ה עָשָׂ֖
行った

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
エルサレム–で
H3389

またユダの王ヒゼキヤの子マナセが、エルサレムでした行いのゆえに、わたしは彼らを地のすべての国が見て恐れおの
のくものとする。

י5 כִּ֠
なぜなら

י־ מִֽ
誰–が
H4310

ל יַחְמֹ֤
あわれむ–のか
H2550

עָלַיִ֙ךְ֙
あなた–に

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
エルサレム–よ
H3389

י וּמִ֖
そして–誰–が
H4310

יָנ֣וּד
嘆く–のか
H5110

לָךְ֑
あなた–の–ために

י וּמִ֣
そして–誰–が
H4310

יָס֔וּר
立ち寄る–のか
H5493

ל לִשְׁאֹ֥
尋ねる–ために
H7592

לְשָׁלֹ֖ם
平安–を
H7965

ךְ׃ לָֽ
あなた–に

エルサレムよ、だれがあなたをあわれむであろうか。だれがあなたのために嘆くであろうか。だれがふり返って、あな
たの安否を問うであろうか。

אַת6ְּ֣
あなた–が

שְׁתְּ נָטַ֥
捨てた
H5203

י אֹתִ֛
わたし–を
H0853

נְאֻם־
~と–言われる
H5002

יְהוָה֖
主–は
H3068

אָח֣וֹר
後ろ–に
H0268

תֵּלֵכִ֑י
歩んだ
H3212

ט וָאַ֨
そこで–わたしは–伸ばした
H5186

אֶת־
~を
H0853

י יָדִ֤
わたしの–手–を
H3027

עָלַיִ֙ךְ֙
あなた–の–上–に

ךְ אַשְׁחִיתֵ֔ וָֽ
そして–滅ぼした
H7843

יתִי נִלְאֵ֖
疲れた
H3811

ם׃ הִנָּחֵֽ
惔やむ–こと–に
H5162

主は言われる、あなたはわたしを捨てた。そしてますます退いて行く。それゆえ、わたしは手を伸べてあなたを滅ぼし
た。わたしはあわれむことには飽きた。

ם7 וָאֶזְרֵ֥
そして–篩った
H2219

ה בְּמִזְרֶ֖
篩–で
H4214

בְּשַׁעֲרֵ֣י
門–で
H8179

הָאָרֶ֑ץ
地–の
H0776

לְתִּי שִׁכַּ֤
子–を–失わせた

֙ אִבַּדְ֙תִּי
滅ぼした
H0006

אֶת־
~を
H0853

י עַמִּ֔
わたしの–民–を

מִדַּרְכֵיהֶ֖ם
彼らの–道–から
H1870

לוֹא־
~ない
H3808

ׁבוּ׃ שָֽ
立ち返らなかった
H7725

わたしはこの地の門で、箕で彼らをあおぎ分けた。彼らがその道を離れなかったので、わたしは彼らの子を奪い、わが
民を滅ぼした。

צְמוּ־8 עָֽ
增えた

י לִ֤
わたし–にとって

אַלְמְנֹתָו֙  
その–未亡人–は
H0490

מֵח֣וֹל
海–の–砂–よりも
H2344

ים יַמִּ֔
海–の
H3220

אתִי הֵבֵ֨
もたらした
H0935

לָהֶ֥ם
彼ら–に
H1992

עַל־
~の–上–に

אֵ֛ם
母–の
H0517

בָּח֖וּר
若者–の
H0970

שֹׁדֵ֣ד
略奪者–を
H7703

צָּהֳרָ֑יִם בַּֽ
真昼–に

לְתִּי הִפַּ֤
落とした
H5307

֙ עָלֶי֙הָ
彼女–の–上–に

ם פִּתְאֹ֔
突然
H6597

יר עִ֖
町–と

וּבֶהָלֽוֹת׃
そして–恐怖–を
H0928

わたしは彼らの寡婦の数を浜べの砂よりも多くした。わたしは真昼に、滅ぼす者を連れてきて、若者らの母たちをせ
め、驚きと恐れを、にわかに母たちにおこした。
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ה9 אֻמְלְלָ֞
衰えた
H0535

יֹלֶדֶ֣ת
産んだ–者–は
H3205

ה הַשִּׁבְעָ֗
七–人–の
H7651

נָפְחָ֥ה
尽きた
H5301

הּ נַפְשָׁ֛
彼女の–息–は
H5315

]באה[
�
H0935

א( )בָּ֥
沈んだ
H0935

הּ שִׁמְשָׁ֛
彼女の–太陽–は
H8121

ד בְּעֹ֥
~の–うち–に
H5750

יוֹמָ֖ם
昼–の
H3119

בּ֣וֹשָׁה
恥じた
H0954

וְחָפֵרָ֑ה
そして–汗–が–出た
H2659

ם רִיתָ֗ וּשְׁאֵֽ
そして–その–残り–を
H7611

לַחֶ֧רֶב
剣–に
H2719

ן אֶתֵּ֛
渡す
H5414

לִפְנֵי֥
~の–前–に
H6440

אֹיְבֵיהֶ֖ם
彼らの–敵–の
H0341

נְאֻם־
~と–言われる
H5002

יְהוָֽה׃
主–は
H3068

ס
ס

七人の子を産んだ女は、弱り衰えて、息絶え、まだ昼であったが、彼女の日は没した。彼女は恥じ、うろたえた。その
残りの者は、これを敵のつるぎに渡すと主は言われる」。

אֽוֹי־10
ああ
H0188

לִ֣י
わたし–に

י אִמִּ֔
わたしの–母–よ
H0517

י כִּ֣
なぜなら

נִי יְלִדְתִּ֗
産んだ–のか
H3205

ישׁ אִ֥
人–として
H0376

יב רִ֛
争い–の
H7379

ישׁ וְאִ֥
そして–人–として
H0376

מָד֖וֹן
口論–の
H4066

לְכָל־
すべて–の
H3605

הָאָרֶ֑ץ
地–に
H0776

א־ ֹֽ ל
~ない
H3808

יתִי נָשִׁ֥
貸した–ことは–ない
H5383

וְלאֹ־
そして–~ない
H3808

נָֽשׁוּ־
借りた–ことも–ない
H5383

י בִ֖
わたし–に

ה כֻּלֹּ֥
皆–が
H3605

ונִי׃ מְקַלְלַֽ
呪う
H7043

ס
ס

ああ、わたしはわざわいだ。わが母よ、あなたは、なぜ、わたしを産んだのか。全国の人はわたしと争い、わたしを攻
める。わたしは人に貸したこともなく、人に借りたこともないのに、皆わたしをのろう。

אָמַר11֣
言われた
H0559

יְהוָ֔ה
主は
H3068

אִם־
たしかに

א ֹ֥ ל
~ない
H3808

]שרותך[
�
H8293

יךָ  ( ׁרִיתִ֖ )שֵֽ
解放した
H8281

לְט֑וֹב
幸い–の–ため–に

אִם־
たしかに

׀ל֣וֹא 
~ない
H3808

י עְתִּֽ הִפְגַּ֣
とりなした
H6293

בְךָ֗
あなた–の–ために

בְּעֵ֥ת־
時–に
H6256

רָעָה֛
災い–の

וּבְעֵ֥ת
そして–時–に
H6256

ה צָרָ֖
苦難–の

אֶת־
~と
H0853

הָאֹיֵֽב׃
敵–と–の
H0341

主よ、もしわたしが彼らの幸福をあなたに祈り求めず、また敵のため、その悩みのときと、災のときに、わたしがあな
たにとりなしをしなかったのであれば、彼らののろいも、やむをえないでしょう。

ע12ַ הֲיָרֹ֨
砕ける–のか

׀בַּרְזֶל֧ 
鉄–が
H1270

בַּרְזֶל֛
鉄–を
H1270

מִצָּפ֖וֹן
北–から–の
H6828

שֶׁת׃ וּנְחֹֽ
そして–青銅–を

人は鉄を、北からくる鉄や青銅を砕くことができましょうか。

חֵילְך13ָ֧
あなたの–財産–と
H2428

וְאוֹצְרוֹתֶ֛יךָ
そして–あなたの–宝–を
H0214

ז לָבַ֥
略奪–に
H0957

ן אֶתֵּ֖
渡す
H5414

א ֹ֣ ל
~ない
H3808

יר בִמְחִ֑
代価–なしに
H4242

וּבְכָל־
そして–すべて–の
H3605

יךָ חַטֹּאותֶ֖
あなたの–罪–の–ゆえに

וּבְכָל־
そして–すべて–の
H3605

יךָ׃ גְּבוּלֶֽ
あなたの–境–に–ある
H1366

「わたしはあなたの富と宝を、ぶんどり物として他に与える。代価を受けることはできない。それはあなたのすべての
罪によるので、領域内のいたる所にこのことが起る。
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14֙ עֲבַרְתִּי וְהַֽ
そして–渡らせる

אֶת־
~を
H0853

יךָ יְבֶ֔ אֹ֣
あなたの–敵–と–共に
H0341

רֶץ בְּאֶ֖
地–に
H0776

א ֹ֣ ל
~ない
H3808

עְתָּ יָדָ֑
知らない
H3045

י־ כִּֽ
なぜなら

אֵ֛שׁ
火–が
H0784

קָדְחָ֥ה
燃えた
H6919

י בְאַפִּ֖
わたしの–怒り–に–よって
H0639

עֲלֵיכֶ֥ם
あなたがた–の–上–に

ד׃ תּוּקָֽ
燃える
H3344

ס
ס

わたしはあなたの知らない地で、あなたの敵に仕えさせる。わたしの怒りによって火は点じられ、いつまでも燃え続け
るからである」。

ה15 אַתָּ֧
あなた–は

עְתָּ יָדַ֣
知って–おられる
H3045

יְהוָ֗ה
主–よ
H3068

נִי זָכְרֵ֤
覚えて–ください
H2142

֙ וּפָקְדֵנִ֙י
そして–顧みて–ください

וְהִנָּ֤קֶם
そして–復讐して–ください
H5358

֙ לִי
わたし–の–ために

י דְפַ֔ מֵרֹ֣
わたしの–追う–者–に
H7291

אַל־
~するな
H0408

רֶךְ לְאֶ֥
気長に
H0750

אַפְּךָ֖
あなたの–怒り–の
H0639

תִּקָּחֵנִ֑י
取り去る–な
H3947

ע דַּ֕
知って–ください
H3045

י שְׂאֵתִ֥
わたしが–負った
H5375

עָלֶ֖יךָ
あなたの–ために

ה׃ חֶרְפָּֽ
辱め–を
H2781

主よ、あなたは知っておられます。わたしを覚え、わたしを顧みてください。わたしを迫害する者に、あだを返し、あ
なたの寛容によって、わたしを取り去らないでください。わたしがあなたのために、はずかしめを受けるのを知ってく
ださい。

נִמְצְא֤ו16ּ
見つかった
H4672

דְבָרֶי֙ךָ֙
あなたの–言葉–が
H1697

ם כְלֵ֔ וָאֹ֣
そして–食べた
H0398

י וַיְהִ֤
そして–なった
H1961

]דבריך[
�
H1697

רְךָ֙( )דְבָֽ
あなたの–言葉–は
H1697

י לִ֔
わたし–に

לְשָׂשׂ֖וֹן
喜Ā–と
H8342

וּלְשִׂמְחַת֣
そして–āしみ–と
H8057

י לְבָבִ֑
心–の
H3824

י־ כִּֽ
なぜなら

א נִקְרָ֤
Ăばれて–いる
H7121

שִׁמְךָ֙
あなたの–ă–が
H8034

י עָלַ֔
わたし–の–上–に

יְהוָה֖
主–よ
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Ą–よ
H0430

צְבָאֽוֹת׃
ąĆ–の

ס
ס

わたしはみ言葉を与えられて、それを食べました。み言葉は、わたしに喜Āとなり、心のāしみとなりました。ąĆの
Ą、主よ、わたしは、あなたのăをもってとなえられている者です。

א־17 ֹֽ ל
~ない
H3808

בְתִּי יָשַׁ֥
ćらなかった
H3427

בְסוֹד־
Ĉい–に
H5475

ים מְשַׂחֲקִ֖
ĉう–者–たち–の
H7832

אֶעְלֹ֑ז וָֽ
そして–喜ばなかった
H5937

מִפְּנֵי֤
~の–前–に
H6440

יָֽדְךָ֙
あなたの–手–の
H3027

בָּדָ֣ד
Ċとり–で
H0910

בְתִּי יָשַׁ֔
ćった
H3427

י־ כִּֽ
なぜなら

זַעַ֖ם
怒り–で
H2195

נִי׃ מִלֵּאתָֽ
ċたした
H4390

ס
ס

わたしはĉいさざめく人のつどいにすわることなく、また喜ぶことをせず、ただĊとりですわっていました。あなたの
手がわたしの上にあり、あなたがČりをもってわたしをċたされたからです。
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לָמָּ֣ה18
なぜ
H4100

הָיָה֤
なった–のか
H1961

֙ כְאֵבִי
わたしの–čみ–が
H3511

צַח נֶ֔
Ďď–に
H5331

י וּמַכָּתִ֖
そして–わたしの–Đ–は
H4347

ה֙ אֲנוּשָׁ֑
đえない
H0605

אֲנָה֙ מֵֽ
Ēんだ
H3985

א רָפֵ֔ הֵֽ
đされる–こと–を
H7495

הָי֨וֹ
まことに
H1961

הְיֶה֥ תִֽ
なる–のか
H1961

֙ לִי
わたし–に

כְּמ֣וֹ
ちょうど
H3644

אַכְזָ֔ב
ēてにならない–Ĕ–の–ように
H0391

יִם מַ֖
ĕ–の
H4325

א ֹ֥ ל
~ない
H3808

נוּ׃ נֶאֱמָֽ
Ėėできない
H0539

ס
ס

どうしてわたしのčみはĘまらず、Đはęくて、なおらないのですか。あなたはわたしにとって、ĕがなくて人をĚく
ěĔのようになられるのですか。

ן19 לָכֵ֞
それゆえ

ה־ כֹּֽ
こう
H3541

אָמַר֣
言われる
H0559

יְהוָ֗ה
主は
H3068

אִם־
もし

תָּשׁ֤וּב
立ち返る–なら
H7725

ׁיבְךָ֙ וַאֲשִֽ
わたしは–立ち返らせる
H7725

לְפָנַי֣
わたしの–前–に
H6440

ד עֲמֹ֔ תַּֽ
立つ–だろう
H5975

וְאִם־
そして–もし

יא תּוֹצִ֥
取り出す–なら
H3318

ר יָקָ֛
Ĝい–もの–を
H3368

מִזּוֹלֵ֖ל
ĝしい–もの–から

י כְּפִ֣
わたしの–口–の–ように
H6310

הְיֶה֑ תִֽ
なる–だろう
H1961

בוּ יָשֻׁ֤
立ち返る–だろう
H7725

הֵמָּ֙ה֙
彼ら–が
H1992

יךָ אֵלֶ֔
あなた–に
H0413

ה וְאַתָּ֖
しかし–あなた–は

א־ ֹֽ ל
~ない
H3808

תָשׁ֥וּב
立ち返らない
H7725

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
彼ら–に
H0413

それゆえ主はこう仰せられる、「もしあなたがĞってくるならば、もとのようにして、わたしの前に立たせよう。もし
あなたが、つまらないことを言うのをやめて、ğęなことを言うならば、わたしの口のようになる。彼らはあなたの所
にĞってくる。しかしあなたが彼らの所にĞるのではない。

יך20ָ וּנְתַתִּ֜
そして–わたしは–する
H5414

לָעָם֣
民–に–Ġして

הַזֶּ֗ה
この
H2088

לְחוֹמַ֤ת
ġĢ–と
H2346

שֶׁת֙ נְחֹ֨
青銅–の

ה בְּצוּרָ֔
ģĤな
H1219

וְנִלְחֲמ֥וּ
そして–ĥう–だろう

אֵלֶ֖יךָ
あなた–に–Ġして
H0413

וְלאֹ־
しかし–~ない
H3808

י֣וּכְלוּ
Ħてない
H3201

לָךְ֑
あなた–には

י־ כִּֽ
なぜなら

אִתְּךָ֥
あなた–と–共に
H0854

אֲנִי֛
わたし–が–いる
H0589

ׁיעֲךָ֥ לְהוֹשִֽ
ħう–ために
H3467

וּלְהַצִּילֶ֖ךָ
そして–Ĩける–ために
H5337

נְאֻם־
~と–言われる
H5002

יְהוָֽה׃
主–は
H3068

わたしはあなたをこの民の前に、ģĤな青銅のġĢにする。彼らがあなたを攻めても、あなたにĦつことはできない。
わたしがあなたと共にいて、あなたをĨけ、あなたをħうからであると、主は言われる。

יך21ָ וְהִצַּלְתִּ֖
そして–Ĩける
H5337

מִיַּ֣ד
手–から
H3027

רָעִי֑ם
ĩしき–者–の

יךָ וּפְדִתִ֖
そして–Īう
H6299

ף מִכַּ֥
ī–から
H3709

ים׃ עָרִצִֽ
Ĭĭ–の
H6184

פ
פ

わたしはあなたをĩ人の手からħい、Įįİな人の手からあがなう」。
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